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SÉCURITÉ ET MISES EN GARDE
CONSIGNES IMPORTANTES EN MATIÈRE DE SÉCURITÉ

•	 Lisez attentivement le 
Guide d’utilisation et 
suivez attentivement les 
consignes.

•	 Assurez-vous que la tension 
domestique est la même 
que celle indiquée sur 
l’étiquette signalétique 
de l’appareil.

•	 	Cet appareil n’est pas 
destiné à être utilisé 
par des personnes (y 
compris des enfants) 
ayant des capacités 
physiques, sensorielles ou 
mentales réduites, ou le 
manque d’expérience 
et de connaissances, 
à moins qu’ils n’aient 
reçu la supervision ou les 
consignes concernant 
l’utilisation de l’appareil 
par une personne 
responsable de leur 
sécurité. Les enfants ne 
doivent pas jouer avec 
l’appareil.

•	 	Gardez l’appareil hors 
de portée des enfants 
lorsqu’il est sous tension 
ou en train de refroidir.

•	 	Éteignez toujours, 
débranchez la prise 
après utilisation ou avant 
de nettoyer l’appareil ou 
toute tâche d’entretien.

•	 	Ne débranchez pas en 
tirant et en secouant le 

cordon avec force.
•	 	Ne manipulez pas la 

fiche ou l’appareil avec 
les mains mouillées.

•	 	Utilisez uniquement les 
accessoires qui sont 
fournis par le fabricant.

•	 	Cet appareil est 
conçu pour un usage 
domestique seulement. 
N’utilisez pas l’appareil à 
l’extérieur. Une utilisation 
commerciale annulera la 
garantie.

•	 	Ne laissez pas l’appareil 
sans surveillance 
pendant qu’il est 
connecté à la prise de 
courant.

•	 	Si le cordon d’alimentation 
est endommagé, il 
doit être remplacés 
par le fabricant, son 
agent de service ou 
des personnes ayant les 
mêmes qualifications afin 
d’éviter tout danger.

•	 	Ne marchez pas sur 
l’appareil et n’enroulez 
pas le cordon autour 
de vos bras ou de vos 
jambes lorsque vous 
utilisez l’appareil.

•	 	Ne tirez pas, ne soulevez 
pas ou ne transportez 
pas l’appareil par son 
cordon d’alimentation. 
Afin d’éviter 

d’endommager le 
cordon, ne tirez pas sur le 
cordon autour des coins 
et des bords tranchants.

•	 	N’utilisez pas l’appareil 
s’il est tombé, s’il 
présente des signes 
visibles de dommages, 
s’il semble défectueux ou 
s’il fuit.

•	 	Gardez l’appareil éloigné 
du four, de la cuisinière, 
etc.

•	 	Ne placez pas l’appareil 
au-dessus de vous 
lorsque vous nettoyez les 
escaliers.

•	 	Débranchez le nettoyeur 
avant de remplir le 
réservoir d’eau et ne le 
remplissez pas trop.

•	 	Le bouchon du réservoir 
d’eau ne doit pas 
être ouvert pendant 
l’utilisation.

•	 	N’immergez pas le 
cordon ou la fiche dans 
l’eau ou autre liquide.

•	 	N’ajoutez pas de 
produits chimiques, de 
détergents, de parfums 
ou de liquides autres que 
de l’eau dans le réservoir 
d’eau de l’appareil.

•	 	Gardez l’appareil sec 
pour protéger contre les 
chocs électriques.

•	 	N’utilisez pas l’appareil 

LISEZ TOUTES LES CONSIGNES AVANT D’UTILISER VOTRE NETTOYEUR À 
VAPEUR.  
Connectez toujours dans une prise polarisée (une fente est plus large que l’autre). 
Débranchez-le de la prise lorsque vous ne l’utilisez pas et avant de le nettoyer. Lors de 
l’utilisation d’un appareil électrique, les précautions de base doivent être observées, y 
compris les suivantes :

 AVERTISSEMENT 
POUR RÉDUIRE LE RISQUE D’INCENDIE, DE DÉCHARGE ÉLECTRIQUE OU DE BLESSURES :
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CONSERVEZ CES CONSIGNES POUR 
UNE UTILISATION FUTURE
Cet appareil est conçu pour un usage domestique seulement.

 
 

Le nettoyeur à vapeur génère de la vapeur chaude et les composants en contact 
avec l’eau atteindront également des températures élevées. Veuillez être très 
prudent lorsque vous utilisez l’appareil pour éviter les brûlures. Les surfaces sont 
également soumises à des températures élevées lors de l’utilisation. Évitez tout 
contact avec les surfaces et la vapeur. Ne laissez pas les enfants s’approcher du 
nettoyeur à vapeur ou l’utiliser sans aucune supervision.

 ATTENTION

 
 

Risque de brûlure
 AVERTISSEMENT

 
 

Surface chaude
 ATTENTION!

pour nettoyer ou diriger 
la vapeur vers des 
animaux, des personnes 
ou des plantes.

•	 	Ne pas utiliser sur des sols 
durs non scellés. Il est 
toujours recommandé 

de tester une zone isolée 
de la surface à nettoyer 
avant de continuer. Il est 
également recommandé 
de vérifier les consignes 
d’utilisation et d’entretien 
du fabricant du plancher.

•	 	Le liquide ou la vapeur ne 
doivent pas être dirigés 
vers des équipements 
contenant des 
composants électriques, 
tels que des fours.
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ASSEMBLAGE

 
 

Ne branchez pas votre nettoyeur de taches tant que vous n’êtes pas familier avec 
toutes les consignes et procédures de fonctionnement.

 AVERTISSEMENT

CONSIGNES D’UTILISATION 
CONSIGNES D’INSTALLATIONB

•	 Aspirateur à main
•	 Tube métallique
•	 Corps principal
•	 Nettoyeur à vapeur portatif

Votre nettoyeur à vapeur SurfaceEliteMC+ 2 en 1 est livré en quatre composants faciles 
à assembler et nécessite un tournevis cruciforme pour l’assemblage.

Retirez tous les composants de l’emballage.

Vous avez besoin d’un tournevis cruciforme.

Trou

01 02
Alignez la poignée sur le tube métallique 
et insérez-la en place. Installez la vis 
fournie dans le trou du tube métallique 
avec un tournevis cruciforme. Ne serrez 
pas excessivement la vis.

Alignez le tube métallique sur le corps 
principal du nettoyeur et insérez-le. 
Assurez-vous que le tube métallique 
est verrouillé en position et sécurisé.
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REMARQUE : Assurez-vous 
d’enrouler d’abord le cordon 
d’alimentation autour 
du crochet supérieur de 
rangement du cordon, puis 
autour du crochet inférieur 
de rangement du cordon 
pour éviter d’endommager le 
cordon d’alimentation.

Nettoyeur à
vapeur portatif

Crochet supérieur
de rangement du 
cordon

Fiche du cordon
d’alimentation

Cordon d’alimentation

03 04

05

Placez le nettoyeur à vapeur portatif 
sur le corps principal du nettoyeur 
jusqu’à ce qu’un « clic » soit entendu.

Assurez-vous que le crochet supérieur 
de rangement du cordon est dans 
la bonne position, comme indiqué. 
Enroulez le cordon d’alimentation 
lâchement autour des crochets 
supérieurs et inférieurs de rangement 
du cordon.

Verrouillez la fiche du cordon 
d’alimentation sur le cordon 
d’alimentation.

 

Choc électrique et risque de blessures corporelles
Enrouler le cordon trop serré avec une tension excessive sur le cordon peut 
endommager le cordon. Un cordon endommagé présente un risque de choc 
électrique et pourrait causer des blessures ou des dommages.

AVERTISSEMENT
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Crochet supérieur
de rangement du 
cordon Cordon d’alimentation

Fiche du cordon 
d’alimentation

01 02
Tournez le crochet de rangement 
du cordon supérieur d’un côté ou 
de l’autre vers le bas pour libérer le 
cordon d’alimentation.

Détachez la fiche du cordon 
d’alimentation du cordon 
d’alimentation.

PREMIERS PAS

 
 

Pour réduire les risques de choc électrique, cet appareil est muni d’une fiche 
polarisée (une lame est plus large que l’autre). Cette fiche ne s’insère dans la 
prise polarisée que d’une seule façon. Si la fiche ne s’insère pas complètement 
dans la prise, inversez la fiche. Si elle n’y entre toujours pas, demandez à un 
électricien qualifié d’installer une prise adéquate. Ne changez en aucun cas     
la fiche.

 

Risque de blessures corporelles et de dommages aux produits
●  En cas d’anomalie ou de défaillance, cessez immédiatement d’utiliser le produit 

et débranchez la fiche d’alimentation. 
●  N’UTILISEZ PAS de prises au-dessus des comptoirs. Des dommages causés par le 

cordon aux articles dans les environs pourraient survenir.

 AVERTISSEMENT

 AVERTISSEMENT

CORDON D’ALIMENTATION – DÉVERROUILLAGE ET UTILISATION
POSE DE LA BATTERIE
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01 02
Avant de commencer le nettoyage, 
tournez le bouchon du réservoir d’eau 
dans le sens antihoraire et ouvrez-le.

Remplissez le réservoir d’eau avec 
de l’eau distillée froide et fermez le 
bouchon du réservoir.

N’ajoutez pas de produits chimiques, de détergents ou de parfums dans le 
réservoir d’eau.

Éteignez et débranchez toujours le nettoyeur à vapeur lorsque vous ajoutez de 
l’eau ou changez de tampon en microfibre.

REMARQUE : Afin de réduire l’accumulation de minéraux et de 
prolonger la durée de vie du nettoyant à vapeur, l’utilisation d’eau 
distillée ou dé minéralisée est fortement recommandée.

UTILISATION DU RÉSERVOIR D’EAU

 AVERTISSEMENT

 ATTENTION
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DEL marche
/arrêt

●  N’utilisez pas le nettoyeur à vapeur sans tampon de vadrouille en microfibre fixé à 
la tête de plancher.

●	 N’utilisez pas la tête coulissante pour tapis lors du nettoyage des planchers durs.
●	 Ne laissez pas l’appareil reposer au même endroit pendant une longue période. 

La température élevée endommagera le plancher et pourrait laisser des traces.

REMARQUE : Le bouton de contrôle de vapeur variable peut être utilisé 
pour sélectionner un débit de vapeur faible ou élevé, en fonction 
de vos besoins de nettoyage spécifiques, ainsi que pour démarrer 
ou arrêter le nettoyeur à vapeur. Appuyez une fois sur le bouton 
de contrôle de vapeur variable pour allumer l’appareil sur Élevé, et 
appuyez à nouveau sur le bouton pour passer le débit à Faible. Deux 
DEL bleues s’allument lorsque le débit est sur Élevé, et une DEL s’allume 
lorsqu’il est réglé sur Faible. Pour éteindre le nettoyeur à vapeur, 
appuyez une fois de plus sur le bouton de contrôle de vapeur variable.

REMARQUE : Balayez ou passez toujours l’aspirateur sur le sol pour 
enlever la saleté et les débris avant le nettoyage à la vapeur.

REMARQUE : Avant de l’utiliser, lavez le tampon en microfibre pour 
enlever les peluches.

NETTOYAGE À LA VAPEUR DES PLANCHERS DURS

UTILISATION

 AVERTISSEMENT

01 02
Branchez la fiche du cordon 
d’alimentation dans une prise située près 
du sol. La DEL Marche/Arrêt clignotera 
en rouge indiquant que le nettoyeur à 
vapeur est en train de chauffer.

Après environ 20 secondes, la DEL 
Marche/Arrêt cessera de clignoter 
et la DEL rouge restera allumée 
en permanence, indiquant que le 
nettoyeur est prêt à l’emploi.
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Ne laissez pas le nettoyeur vapeur rester au même endroit pendant un certain 
temps, car cela pourrait endommager la surface du plancher.

 ATTENTION

03 04

06

Appuyez une fois sur le bouton de 
contrôle de vapeur variable pour 
commencer le nettoyage à la vapeur. 
Le nettoyeur à vapeur fonctionne 
avec un volume élevé de vapeur par 
défaut. Lorsque vous êtes sur Élevé, 2 
DEL bleues seront allumées.

Inclinez le nettoyeur en plaçant un 
pied sur la tête du sol et en abaissant le 
corps principal vers le sol.

Une fois que vous avez terminé le 
nettoyage à la vapeur, appuyez sur le 
bouton de contrôle de vapeur variable 
pour arrêter le nettoyeur à vapeur et 
remettre celui-ci en position verticale. 
Débranchez le cordon d’alimentation 
de la prise électrique.

05
Déplacez le nettoyeur lentement 
vers l’arrière et vers l’avant, et portez 
une attention particulière aux zones 
à fort trafic piétonnier ou aux zones 
communes.
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Adaptateur 
d’outil

 
 

●  Le nettoyage à la vapeur est sans danger pour toutes les surfaces de plancher   
    dur scellées, mais ne doit pas être utilisé sur une surface non scellée (non cirée). 
●  Les nettoyants à vapeur sont conçus pour être utilisés sur des surfaces horizontales  
    uniquement.

 
 
●  Débranchez toujours le nettoyeur à vapeur lorsque vous retirez la tête de   
    plancher ou la poignée.
●  Assurez-vous toujours que le nettoyeur à vapeur a complètement refroidi 
    avant de retirer la tête de plancher.

 AVERTISSEMENT

 ATTENTION

01 02

03 04

Assurez-vous que le nettoyeur à vapeur 
est débranché de la prise et qu’il a 
refroidi.

Appuyez sur le bouton de déverrouillage 
sur le corps principal pour retirer le 
nettoyeur à vapeur portatif.

Installez l’adaptateur d’outil sur la buse 
à vapeur du nettoyeur à vapeur portatif. 
Insérez l’adaptateur jusqu’à ce qu’il soit 
verrouillé en position et sécurisé.

Choisissez l’accessoire souhaité et 
ajustez-le sur l’adaptateur d’outil comme 
indiqué. Insérez l’outil et tournez-le dans 
le sens antihoraire jusqu’à ce qu’il soit 
verrouillé en position et sécurisé.

 

Bouton de
déverrouillage
de l’appareil
portatif

UTILISATION DU NETTOYEUR À VAPEUR PORTATIF
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DEL pour le
débit de vapeur

05

07

06

08

Tournez le bouchon du réservoir d’eau 
dans le sens antihoraire et ouvrez-le.

Branchez le nettoyeur à vapeur 
portatif dans une prise. La DEL 
Marche/Arrêt clignotera en rouge 
indiquant que le nettoyeur à vapeur 
est en train de chauffer.

Remplissez le réservoir d’eau avec 
de l’eau distillée froide et fermez le 
bouchon du réservoir.

Après environ 20 secondes, la DEL 
rouge Marche/Arrêt restera allumée 
en permanence et le nettoyeur est 
prêt à l’emploi et réglé sur Élevé, 
ce qui est le réglage par défaut. 
Appuyez à nouveau sur le bouton de 
contrôle de la vapeur variable pour 
régler le nettoyeur à vapeur sur Faible.

 
 

Ne laissez pas le nettoyeur vapeur rester au même endroit pendant un certain 
temps, car cela pourrait endommager la surface du plancher.

 ATTENTION

IMPORTANT! Assurez-vous que les accessoires sont solidement fixés avant 
d’utiliser le nettoyeur à vapeur portatif. Si la vapeur s’échappe du joint, 
cela signifie que les accessoires ne sont pas correctement installés. Laissez 
l’appareil refroidir puis retirez et réinstallez les accessoires.
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Détente de dégagement
de vapeur

Bouton de contrôle
de vapeur variable

09 10
Pour produire de la vapeur, appuyez 
sur la détente de dégagement de 
vapeur et maintenez-la enfoncée. 
Pour arrêter de produire de la vapeur, 
relâchez la détente.

Une fois le nettoyage terminé, 
débranchez la fiche du cordon 
d’alimentation de la prise. 
Réassemblez le nettoyeur à vapeur 
portatif sur le corps principal après 
qu’il ait complètement refroidi.

REMARQUE : Le bouton de commande de vapeur variable est utilisé 
pour sélectionner un volume de vapeur faible ou élevé, en fonction 
de vos besoins de nettoyage spécifiques.
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VUE D’ENSEMBLE DES ACCESSOIRES

L’adaptateur d’outil, l’outil à poils, le suceur plat, l’outil d’angle et l’outil de 
raclage inclus ne peuvent être fixés que sur le nettoyeur vapeur portatif.

UTILISATION DES ACCESSOIRES

Adaptateur d’outil
L’adaptateur d’outil est fixé sur le nettoyeur à vapeur 
portatif. Utilisez-le pour nettoyer les zones fortement 
souillées telles que les toilettes et les cuisines.

Brosse ronde
La brosse ronde est fixée sur l’adaptateur d’outil. Utilisez-la 
pour nettoyer la graisse tenace et la crasse.

Grattoir
Le grattoir est fixé sur l’adaptateur d’outil. Utilisez-le pour 
nettoyer les grilles et les supports du four.

Buse courbée
La buse courbée est fixée à l’adaptateur d’outil. Utilisez-la 
pour nettoyer les endroits avec des fissures profondes et 
des coins, tels que les dessus de cuisinière et les éviers.

Disque pour tapis
Le disque pour tapis est utilisée sur le tapis, le canapé,    
les tissus, etc.
Ne l’utilisez pas pour nettoyer des planchers durs.

IMPORTANT! Inspectez le joint de la buse de vapeur avant chaque utilisation, 
si le joint est manquant ou endommagé, n’utilisez pas l’appareil. Veuillez 
contacter le service à la clientèle NOMAMD au : 1 866 827-4985.
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VIDANGE DU RÉSERVOIR D’EAU

CONSIGNES DE NETTOYAGE
ENTRETIEN ET NETTOYAGEC

 
 

Pour réduire le risque d’incendie, de choc électrique ou de blessure, débranchez 
le nettoyeur de l’alimentation et assurez-vous que l’appareil a refroidi avant 
d’effectuer l’entretien ou le dépannage.

 AVERTISSEMENT

01 02

03 04

Débranchez le nettoyeur de la prise
d’alimentation et assurez-vous que 
l’appareil a refroidi.

Appuyez sur le bouton de déverrouillage 
sur le corps principal pour retirer le 
nettoyeur à vapeur portatif.

Tournez le bouchon du réservoir 
d’eau dans le sens antihoraire et 
ouvrez-le.

Videz tout excès d’eau du réservoir et 
fermez-le.

 
 

Assurez-vous toujours que l’appareil a été refroidi avant d’effectuer des tâches 
d’entretien.

 ATTENTION
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RETRAIT DE L’ADAPTATEUR D’OUTIL ET
DES ACCESSOIRES

03
Faites pivoter le petit accessoire et 
retirez-le de l’adaptateur d’outil.

 

Bouton de
déverrouillage de

l’adaptateur d’outil

 
 

 01

04

02
Débranchez le nettoyeur de 
l’alimentation secteur et assurez-vous 
que l’appareil a refroidi.

Nettoyez la surface et les poils des 
outils avec de l’eau tiède.

Appuyez sur le bouton de déverrouillage 
de l’adaptateur d’outil et tirez 
l’adaptateur d’outil hors de la buse 
de vapeur.
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RETRAIT ET NETTOYAGE DU TAMPON
EN MICROFIBRE POUR VADROUILLE

IMPORTANT! N’utilisez pas de 
javellisant ou d’assouplissant 
pour laver le tampon en 
microfibre pour vadrouille.
REMARQUE : Le tampon en 
microfibre pour vadrouille doit 
être entretenu régulièrement. 
Le tampon en microfibre pour 
vadrouille doit être lavé après 
chaque utilisation.

 

Disque pour tapis

Loquet de verrouillage

Tampon en microfibre
pour vadrouille

01

03

02
Débranchez le nettoyeur de 
l’alimentation secteur et assurez-vous 
que l’appareil a refroidi.

Lavez le tampon en microfibre pour 
vadrouille avec du détergent doux à 
une température maximale de 40 °C 
(104 °F).

Si nécessaire, retirez la tête coulissante 
pour tapis en desserrant le loquet de 
verrouillage, puis retirez le tampon en 
microfibre pour vadrouille de la tête 
de plancher.

●  Lavez le tampon en microfibre séparément des autres tissus pour éviter de 
ramasser des peluches.

●  Nous vous recommandons d’utiliser uniquement du détergent liquide, car les 
détergents en poudre peuvent laisser un résidu sur la microfibre.

●  N’utilisez pas d’assouplissants pour tissus ou de javellisant lors du nettoyage 
du tampon en microfibre, car cela pourrait endommager le matériau de la 
microfibre.

●  Afin de prolonger la durée de vie du tampon en microfibre, nous vous 
recommandons de le sécher à l’air.

●  Nous recommandons que le tampon en microfibre soit remplacé tous les trois  
à quatre mois.

 AVERTISSEMENT



20

INSTALLATION DU TAMPON EN
MICROFIBRE POUR VADROUILLE

Languettes de verrouillage Loquet de verrouillage

03
Réinstallez la tête coulissante pour 
tapis sur la tête de plancher. Alignez 
d’abord la tête coulissante pour tapis 
sur la tête de plancher et verrouillez 
les languettes de verrouillage sur la 
tête de plancher comme indiqué. 
Ensuite, verrouillez l’autre côté de la 
tête coulissante pour tapis sur la tête 
de plancher à l’aide du loquet de 
verrouillage. Assurez-vous que la tête 
coulissante pour tapis est verrouillée 
en position et sécurisée.

 

Tête de plancher

01 02
Débranchez le nettoyeur de 
l’alimentation secteur et assurez-vous 
que l’appareil a refroidi.

Fixez le tampon en microfibre à la
tête de plancher.
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Nom de l’article Nettoyeur à vapeur SurfaceEli-
teMC+ 2 en 1 de NomaMD

Nº de modèle 043-7131-4

Tension 120 V CA, 60 Hz

Alimentation 1 350 W

Capacité du réservoir d’eau 0,38 litre

Débit de vapeur (faible/élevé) 18/26 mL/min

Temps d’obtention de vapeur 
(faible/élevé) 21/15 min

Temps de chauffage 20 secondes

Température de la vapeur 100 ℃

Longueur du cordon            
d’alimentation 6,56 M  (21 pi 6 po )

Poids net 2,8 kg

Dimension du produit (L x l x H) 300 x 165 x 1100 mm

FICHE TECHNIQUE
VUE D’ENSEMBLED
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PROBLÈMES 
COURANTS CAUSES POSSIBLES SOLUTIONS          

SUGGÉRÉES

Le nettoyeur à 
vapeur ne s’allume 
pas.

Débranché à la prise 
murale.

Assurez-vous que l’appareil 
est entièrement branché sur 
une bonne prise murale.

1. Cordon d’alimentation 
défectueux.

2. Fusible grillé ou               
disjoncteur déclenché.

3. Pas branché                 
correctement.

1. Vérifiez si le cordon 
d’alimentation n’est pas 
endommagé. En cas de 
problème ou si des dom-
mages sont constatés, 
contactez le Soutien 
client. 

2. Remplacez le fusible et 
réinitialisez le disjoncteur.

3. Branchez correctement 
le cordon dans la prise.

Le nettoyeur à va-
peur ne produit pas 
de vapeur.

Le réservoir d’eau peut être 
vide.

Assurez-vous qu’il y a de 
l’eau à l’intérieur du réser-
voir d’eau.

1. Le temps de chauffage 
n’est pas terminé.

2. Le réservoir d’eau n’est 
pas installé correcte-
ment.

3. Le chemin de la vapeur 
peut être bloqué.

4. Liquide inapproprié 
utilisé.

1. Attendez environ 20 sec-
ondes après le premier 
branchement.

2. Installez le réservoir 
correctement; appuyez 
jusqu’à ce que vous 
entendiez un « clic ».

3. Dégagez les blocages
    des canaux.
4. N’utilisez que de l’eau 

distillée.

Le tampon en micro-
fibre pour vadrouille 
ne ramasse pas la 
saleté.

Le tampon en microfibre 
est sale.

Assurez-vous que le tampon 
en microfibre est propre.

DÉPANNAGE
PROBLÈMES COURANTSE

Si vous rencontrez un problème avec le produit, veuillez remplir une liste 
de contrôle utilisateur simple avant de contacter le service à la clientèle 
NOMAMD au 1 866 827-4985 :
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Foire aux questions
1. Quand le nettoyeur à vapeur est-il prêt à l’emploi?

Dans environ 20 secondes.

2. Peut-on utiliser nettoyeur à vapeur sur toutes les surfaces de plancher?

Utilisez le nettoyeur à vapeur sur tous les planchers durs comme le marbre, la 
céramique, la pierre, le linoléum, la céramique, les planchers de
bois franc et parquets scellés.

3. Puis-je mettre des détergents ou d’autres produits chimiques à l’intérieur du 
réservoir d’eau?

Non, vous endommagerez l’appareil.

4. Que se passe-t-il si l’eau n’est pas propre?

Utilisez de l’eau filtrée ou de l’eau distillée ou déminéralisée.

5. Combien de temps durera un réservoir d’eau avant d’avoir besoin d’un 
remplissage?

Jusqu’à 23 minutes de vapeur. Cela dépend du niveau de contrôle de la vapeur.

6. Le tampon en microfibre est-il lavable?

Oui, il peut être lavé à la main ou à la machine à laver avec un détergent doux 
à une température maximale de 40 °C (104 °F). N’utilisez pas de javellisant ou 
d’assouplissant.

Ne retournez pas votre article au magasin.
 Si vous éprouvez des difficultés, vous avez des questions ou 

des préoccupations, appelez le service à la clientele NOMAMD 
au 1 866 827-4985 et un membre de notre équipe se fera un 
plaisir de vous aider!
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Ce produit NOMAMD comprend une garantie de trois (3) ans 
contre les défauts de fabrication et de matériaux. À sa discrétion, 
NOMA Canada consent à remplacer sans frais toute pièce 
défectueuse au cours de la période de garantie convenue s’il est 
retourné au magasin où vous l’avez acheté accompagné de la 
preuve d’achat. Ce produit n’est pas garanti contre l’usure ou les 
bris causés par un usage abusif ou inapproprié.

Vous pouvez aider à protéger l’environnement! 

Votre appareil contient un certain nombre de matériaux qui 
peuvent être récupérés ou recyclés. Veuillez laisser votre appar-
eil dans un point de collecte des déchets résidentiels local.

GARANTIE ET MISE AU REBUT
ÉCOLOGIQUEF

GARANTIE LIMITÉE D’UNE DURÉE DE 3 ANS

FABRIQUÉ EN CHINE
 
IMPORTÉ PAR
NOMA CANADA
TORONTO, CANADA M4S 2B8


